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Балконная защелка ALU
Балконная защелка ALU-DS

Установка фурнитуры ALU SIEGENIA рекомендована на Европаз ALU 
алюминиевых оконных и дверных конструкций. 
 
Исходя из этого, следует соблюдать рекомендации изготовителя 
профильной системы.

Европаз ALU
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Позиция шт. Наименование Артикул Артикул

 Балконная защелка ALU (G1 > 570 мм) 1 817957 50 219744

841 1 Балконная защелка ALU

842 1 гильза

933 1 Винт B 4,2 x 25

 Балконная защелка ALU-DS 1 817940 50 219737

841 1 Балконная защелка ALU

843 1 Подпятник

841 933 842 843841

Дальнейшую информацию и предписания/указания по продукту и 
безопасности (директивы: VHBH, TBDK и VHBE) см. в инструкциях по 
алюминию (H4006.3042DE).
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Балконная защелка ALU/- DS - Руководство по монтажу, Важные указания
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SIEGENIA-AUBI KG  
Industriestraße 1-3 D-57234 Wilnsdorf  
Telefon +49 271 39 31-0 - Fax +49 271 39 31-3 33

Руководство по монтажу 
Балконная защелка ALU

Подготовка Обработать тягу S1 согласно указаниям (рис. 1). 

Створка	 Зафиксировать гильзу (842) винтом (933) на створке (рис. 2) (крутящий момент 1,5 ± 0,25 Нм). 

Рама Установить балконную защелку ALU (841) согласно указаниям (рис. 3) и затянуть 

штифтом (крутящий момент 1,5 ± 0,25 Нм). 

Балконная защелка ALU-DS

Створка Подпятник (843) установить на нижней горизонтали, спозиционировать по середине 
и зафиксировать штифтом (крутящий момент 1,5 ± 0,25 Нм).

Рама Установить балконную защелку ALU (841) под подпятник (843) по середине и 
затянуть штифтом (крутящий момент 1,5 ± 0,25 Нм).

Важные указания

• Соблюдайте информацию по продукту „Фурнитура для поворотно-откидных окон и дверей“.
• Для фурнитуры, описанной в данном руководстве, обязательными являются данные областей применения в соответствующих

действующих руководствах.
• В руководстве по монтажу указанные детали изготовлены из нержавеющего материала. 

Не используйте детали фурнитуры в среде с содержащими в воздухе веществами, способствующие образованию коррозии. 
• Фурнитурную обвязку следует следует составлять только из элементов фурнитуры фирмы SIEGENIA. 

В противном случае могут возникнуть повреждения, за которые мы не несем никакой ответственности.
• Монтируйте детали фурнитуры согласно монтажному руководству на этой странице.
• Не применяйте материал уплотнения, при вулканизации которых применялись кислоты, так как фурнитурные детали могут

быть подвержены коррозии.
• Поверхность деталей оконной и дверной конструкций должны быть обработаны перед монтажом.

Дополнительная обработка поверхности может ограничить работоспособность деталей фурнитуры.
В этом случае мы не несет никакой гарантии.

Положение об ответственности

Мы не несём ответственности за нарушении функций работы фурнитуры и повреждения, которые были получены в результате 
недостаточного соблюдения правил эксплуатации (например, несоблюдения соответствующих требований и предписаний).

Рис. 1
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1) при установке запорной группы с точкой откидывания по

вертикали  (KPS) 

2) при установке запорной группы с точкой откидывания по

горизонтали (KPW)

Рис. 2
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Рис. 3
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